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Predbrojba za Monarh jd 
iznaia 4 K za 3 mjeseca. 

Pojedini broj 2 pare.

Abbonamento per la 
^Monarchia: Corone 4 

per 3 mesi. Un singolo 
numero 2 ceni OMNIBUS u 2HKLLXB

Za nvritenje objava u 
»Malom oglasniku* plaća 
se za svaka ned 2 pare. 
Najmanja pristojba 80 p.

Perle inserzioni d*avvisi 
nel »Notiziario d’affari« 
si paga per ogni parola 
2 cent Tassa minimale

JAbbonament far die 
Monarchie vierteljihrig 
4 K, einzelne Nummer 

2 Heller.

Izlazi svaki dan osim nedjelje 1 svetka Esce ogni alarne ocoettuato le dome- Ersohelat tlglloh auBer an Sono- und 1

a 11 ara prije podne. nlohe 0 feste alle 11 ant. Felertagen um 11 Uhr Vormlttag. I

30 centesimi.

Jede« Wort im »Kleinen 
Anzciger« kostet 2 h.

Die niedrigste Taxe 30 h.

Uprava ; uredničtvo — Amministrazione e redazione — Admlnlstratlon und Redektlon: Tiskara LACINIA i dr. prije I. Krmpotlć I dr„ PULA - Via Giulia br. 1.

U Hrvatskoj.
Netom minuli izbori u Hrvatskoj na- 

punjuju nas ponosom. Veselim srdcem 
upiremo naše oči u užu Hrvatsku našu i 
tvrdom vjerom vjerujemo u sve to većma 
približujući se dan konačne naše pobjede, 
naše slave, narodnog našeg ujedinjenja.

Mnogo se dade pisati o skorim izbo
rima. Mnogo pouka one nam podaju. 
Četiri ćemo samo stvari ovdje navesti 
na koje nas izbori nukaju da promišljamo.

Prvo je grozan vladin poraz. Vladina 
je stranka ostala bez nijednoga mandata. 
Uza svu silu odozgor, uza sav terorizam 
i podkupljivanjem novcem, vlada je pro
pala te je time narod dao sjajan dokaz 
da mu je dozlogrdilo vladino magjaron- 
sko postupanje i da želi biti svoj. Čast 
hrvatskom činovničtvu koje je stavilo na 
kocku i svoju eksistenciju samo da gla
suje za koaliciju. Groznim porazom vlade 
narod pokazuje da hoće rušiti stari sistem 
vladavine, a glasovanjem za stranku prava 
pokazuje da će nad tim ruševinam ujedi
niti Hrvatsku domovinu i učiniti ju sret
nom. Hrvatska stranka prava dobila je 
23 mandata, Nu imade druga stranka 
prava t. z. čisti koji su dobili isto 23. 
Priznati moramo da izmeđju tih zastup
nika imade i plemenitih muževa, zauzetih 
za dobrobit domovine, nu koji se još ni- 
jesu mogli riešiti zloduha naše domovine 
koji kao mora već više godina tišti naš 
narod. Onaj čas kad bi se »čisti« riešili 
tog zloduha redovi stranke prava bi se 
učvrstili te bi stranka prava imala prvu 
i najvažniju rieč u saboru.

Treće što mora da ozbiljno promisli 
hrvatski otačbenik je sjajan uspjeh samo
stalne srbske stranke, koja je dobila tri 
puta toliko mandata, koliko ih je imala 
do sada, dočim su takozvani »radikalni« 
srbi a vladini saveznici sjajno propali. Od 
prijašnjih 20 mandata teškom su mukom 
spasili samo 2. Ta pobjeda zdravih srb- 
skih elemenata u Hrvatskoj, nalaže sva
kom otačbeniku da ozbiljno uvaži tu okol
nost i prema srbskoj braći udesi svoje 
djelovanje.

Svaki put kad se Hrvat i Srbin prav
daju smije se treći, skupni naš neprijatelj 
a kako nam prošli izbori jasno dokazuju 
skoro svi Srbi živući u Hrvatskoj imadu 
poštene namjere bratski postupati.

Četvrto što nam daje ozbiljno misliti je 
Muđnovato postupanje jednog djela sve
ćenstva. Kritične, strašne dapače je dane 
doživila Hrvatska. U očigled ljute borbe 
gdje se o glavi radilo svi pošteno misleći 
složiše se u onome što ih sjedinjuje a što 
je upravo i bilo izvrgnuto najvećoj pogi
belji. Poslie mogu nastati i kulturne borbe 
u hrv. saboru. Te će borbe značiti da je 
narod na visini vremena. Poslie kad bude 
izključena pogibelj magjara viditi ćemo 
kršćanske i protukršćanske struje ali sada 
vidimo samo hrvatski narod. Kad tudjinci 
bez razlike ideja na nas navale, braniti se 
moramo i mi svi složno bez razlie ideja.

Častnu iznimku čini presvjetli biskup 
Gugler, zatim ona liepa kita svećenika: 
prof. Bauer, župnik Zagorac, Korenić koji 
je radi obrane Isusovih nauaa trpio, Ive- 
ković i drugi.

Znadu ti vrli Isusovi svećenici da se 
vjeru u teška ova vremena ne brani dru
govanjem sa Židovima i mešetarima hr* 
vatskih interesa sa tudjincem, već uzor
nim životom i ljubavlju napram svojem 
narodu. Nadamo se da i ako je koji po
stupao u dobroj vjeri, nakon svega ovoga 
što se je dogodilo da će već jednom otvo
riti oči.

U to ime čestitajući braći u Hrvatskoj 
sretnu budućnost i nove pobjede nad ne- 
p-ijateljima, kličemo iz sveg srdea, iz sve 
duše : Živila Hrvatska !

vrebbero i primi a riconoscere che gli 
Slavi di Trieste e dellTstria sono nella 
legittima difesa dei loro, aviti diritti e 
non hanno la minima intenzione di in
vadere i terreni altrui.

Facciano i signori il comodo loro, 
il popolo Slavo progredisce vieppiù, nè 
v’ ha forza umana che lo può impedire 
nel suo trionfale cammino. Sta ora nel
l’interesse sommo degli Italiani di inten
dersi con noi.

N O TJ_Z I E.
Sfocali.

Rispondiamo.
Al »Constatiamo« del caro collega di via 

Sergia, rispondiamo : 1) La manifestazione 
colla tricolore croata non era diretta 
contro 1’ Ungheria come tale, ma per la 
Croazia e contro quell’ indegna congrega 
di traditori della patria che la vorrebbero 
schiava dell' Ungheria ; é la medesima 
istoria quando noi dimostriamo contro il 
partito liberale-irredentista il quale vor- 
rebbo congiungerci all’ Italia. 2) La tri
colore croata ha tutto il diritto di sven
tolare, liberalmente a Pola sul »Narodni 
Dom« e in qualsiasi altro locale e sola
mente il diritto del più forte può toglierla, 
ma pare che non siamo più nel medio evo.

La tricolore croata è un emblema na
zionale e d’una nazione che è tutta sotto 
l’Austria, quindi in ogni luogo ove il po
polo croato è a casa sua, li può libera
mente sventolare il suo vessillo.

3) Quantunque Pola verrà compresa 
nel raggio d’un distretto italiano, ai Croati 
pure sarà libero il loro sviluppo e il loro 
progresso, quindi essi potranno, come lo 
possono ora, fondare istituti, scuole, affer
marsi nelle elezioni e sventolare la loro 
bandiera.

Osserviamo in fine che la base d’ ogni 
accordo tra le due stirpi conviventi sulle 
terre istriane è il rispettarsi a vicenda, 
e allontanare dalla società quei giornalisti 
la di cui avvelenata penna non sa scrivere 
altro che parole d’odio, contro i loro com
provinciali e seminare la discordia.

Lasciando da parte le .idealità* di certi 
scribi, troviamo invece la morale della fa
vola nel geschaft. Ai signori dispiace che 
la guarnigione tenne delle riuscitissime 
feste nel carnovale al .Narodni Dom*.

Furti.
Antonia Chervatin d'anni 19 da Rozzo 

venne chiamata a rispondere ieri dinanzi 
il locale giudizio per avere preso tre 
bottiglie di latte alla sig. Juk direttrice 
del trifolium.

Essendo che la Chervatin subì già una 
condanna di mesi 2 per furto e viene 
descritta come ladra astuta e incorreggibile, 
venne condannata ad 1 settimana d’arresto.

A. P. da Gimino venne condannato a 
24 ore d’arresto per aversi appropriato 
30 chilog. di carbone di proprietà dì 
Carlo Mattelich. La condanna fu mite 
perchè 1' accusato è confesso e d’incen
surata anteriore condotta.

Latte anacquato.
Giovanni Zancovich e Maria Uceta ri

cevettero cadauno 24 ore d'arresto per 
avere venduto latte anacquato.

VIESTI.
Mjestne.

Nestalo ga je!
Jučerašnjim danom nestalo ga je, nu 

posljedice će se njegove na dugo osjećati. 
Pusta nema više, već su nastupili ozbiljni 
dnevi pokore, kad se kaurinu iznova vraća 
pamet. Najsrdačnije smo se oprostili s Kar
nevalom sinoć u .Narodnom Domu*. Nije 
bilo moguće naći jednog slobodnog kutića, 
puna dvorana, pune galerije, puni kodnici, 
puni puncati restauracija i kavana. I sam 
se taj naš sviet veselo zabavljao te se 
oprostio s karnevalom.

Prošlim pustom mi možemo biti pođ- 
punoma zadovoljni, tolikog života u ,N.D.' 
teško je zamisliti. Naši dragi susjedi kamo- 
raši pomućeni su, njima je sve to kao 
jedan grozni san. Odkuda toliko Hrvata, 
kako mogu oni nesmetano priredjivati 
velike pučke i sjajne plesove, kako je to 
moguće da se i vojnićtvo usudjuje po
sjećivati prostorije ,N. D.* ? — Tako se 
oni pitaju i od straha psuju na nas, 
denunciraju nas, nu sve u taman, to je 
kao pas kad na mjesec laje.

Napreda po istom putu. Nadjimo seuvjek 
složni u veselju i u tuzi pa će nam svanuti 
bolji dani.

Narodni darovi.
Za Druibu sv. ćirila i Metoda primili 

smo :
Sabrali hrvatski mornari u gostioni g. 

Save Ivančevića K 10'30. Novac je izru
čen Puljskoj podružnici. Evala, živili hr
vatski sokolovi. Hrvatski je mornar bio 
uviek naša dika, naša čast i takav hoće 
da ostane. Živili i našli mnogo nasljed
nika.

Vinski zakon nalazi se na prodaji u 
našoj tiskari (Laginja i dr., Pula, via 
Giulia 1) po 10 para komad, tiskan na 
debelom arhiv papiru. Uz gornje ciene 
ima se poslati za pošt- troškove do 5 ko
mada 5 para. Od 6 do 10 komada 10 
para, od u do 25 komada 20 para, od 
25 do 50 komada 30 para. Više po
pratnicom.

PARTE ITALIANA.

L’assennala «e f un Italiano.
La rivista mensile del Touring Club 

italiano reca nell’ ultimo numero un arti
colo «Per la difesa del linguaggio ita
liano».

In quest’ articolo protesta contro le de
nominazioni straniere delle città italiane,

e solamente in omaggio alla giustizia con
cede l’uso della denominazione slava 
nelle città abitate o circondate da 
Slavi. Fra queste è Trieste ove v’ è una 
grande minoranza di Slavi col territorio 
tutto slavo, e da questi slavi Trieste vie
ne chiamata Trst.

Scusando volentieri alcuni errori che 
l'egregio scrittore L. V. Bertarelli fa a 
nostro danno, citiamo quello che egli 
scrive in proposito:

«Ma sull’altipiano del Carso ad una de
cina di chilometri da Trieste, dove quasi 
tutti parlano lo slavo e nessuno il tede
sco, gli indicatori portano il nome slavo 
di Trieste (Trst). E’ bene dunque che 
questo sia indicato tra parentesi sulla 
carta, perchè a differenza del tedesco 
Triest è realmente usato in posto e il 
non conoscere l’equivalenza delle due di
zioni può mettere in serio imbarazzo il 
turista.»

A questa quanto mai logica asserzione, 
osserviamo soltanto che non solo ad una 
decina di chilometri ma anche a tiro di 
fucile dal centro di Trieste vi sono abi
tanti che ignorano completamente l'ita
liano e parlano solamente lo sloveno e 
che a Trieste nel cuor della città vi è 
una grande minoranza di Sloveni.

Non l’avesse mai detta questa giusta 
osservazione. Il giornale del circonciso 
Mayer di Trieste saltò su tutte le furie 
per questa pretesa offesa alla nazionalità 
italiana. Il detto giornale chiama la de
nominazione che i Triestini Sloveni danno 
a Trieste di Trst un glottologico stram
botto !

Gl' italianissimi di Trieste unitisi tosto 
in gran consiglio, spiccarono il seguente 
telegramma di protesta:

Direzione Generale del Touring 
Club italiano

Milano.
Enunciazione bilinguità nome immuta

bile di Trieste e di città venete della re
gione suscita indignazione unanime intera 
provincia. Protestiamo e chiediamo ener
gicamente ritrattazione.

Consolato di Trieste.
*

Quello che sempre abbiamo detto, lo 
ripetiamo anche ora. Vi sono anche fra 
gli italiani degli uomini giusti, imparziali, 
al di sopra di ogni passione di parte i 
quali vedono chiaramente che è una paz
zia lottare con gli Slavi che a Trieste, 
nell’ Istria e contermini province sono a 
casa loro, ma che la più elementare lo
gica richiede di vivere con loro in pace 
e fare di queste nostre province quasi un 
ponte di passaggio fra le due civiltà la
tina e slava.

Naturalmente che dai fanatici nostri 
avversari, da uomini cresciuti in un am
biente sature di odio nazionale contro 
gli Slavi, non può mai venir compresa 
la realtà della situazione. Ed è perciò 
che i nostri italiani i quali dicono che 
l'Italia è il lor ideale, non vogliono che 
i loro figli vadino a compiere gli studi 
superiori in Italia, ove lontano dalla 
deletteria influenza degl’ ultrafanatici ita
lianissimi imparerebbero a giudicare con 
serenità e giustizia le nostre lotte e do

V.



>o min i b u s<
Scherzi maneschi.
Luigi Puntini d’ anni 28 venne con

dannato a 3 giorni d'arresto per avere 
scagliato una bottiglia contro una riven- 
dugliola al Mercato. Per mero caso la 
rivendugliola non venne colpita. L'accu
sato è recidivo.

Giovanni Mascarin d’anni 14 venne 
condannato a 24 ore d’ arresto pér gettito 
di pietre sui passanti in via Castropola.

Perduto.
Fu perduto ieri un borsellino e due 

paia d'orecchini. L’onesto trovatore li 
porti alla nostra redazione ove verrà 
ricompensato.

"V arie.
A Lovrana si trova in cura dal 15 p. p. 

il podestà di Vienna dott. C. Lueger 
che prése alloggio nella villa Brenner. 
Il suo stato va migliorando. Li 2 m. c. 
arrivò da Vienna il ministro dell’ agri
coltura dott. Ebenhoch a fargli visita.

Lussingrande.
A quanto pare anche ai poperdili è di

ventato esoso il dispotismo del nostro 
don Rocco, e in cuor loro condividono 
le nostre idee, ma simulanti che sono si 
sforzano di coprire quelle loro faccie torve 
con un sorriso, che ahimè spesso dinota 
tutto altro che contentezza. Don Rocco 
è per il locale partito italiano tutto, in 
grazia sua esso è polente, ad esso deve 
ringraziare lo Scarpa, la sua nomina a 
dirigente, ad esso va attribuito non lieve 
merito per la vittoria nel II corpo delle 
passate elezioni comunali.

Pare che abbiano a mente il verso del 
nostro poeta Preradovié

»Po njemu sì sve što jesi.« 

e perciò ne vogliano mostrare la loro 
graditudine, con un servile omaggio. Trat
tassi qui dell’ Istituto di Pubblica Bene
ficenza, fondazione unicamente umanitaria 
e da cui dovrebbe purtroppo star lontana 
ogni mira di parte. Questo istituto è retto 
da 5 membri che ne formano la Direzione 
e di questi (udite liberali camorristi l) ben 
quatro sono sacerdoti (preti). E poi an
cora che i croati sono clericali ! Preside 
di questa umanitaria istituzione ne è, sa
pete chi? Il parroco don Rocco Stuparich, 
che ha in sua mano tutta l’amministra
zione. In questi giorni rilevai, che nel- 
1' ultima seduta alcuni membri, e questi 
sarcedoti, non vollero sottoscrivere il bi- 
lancio^presentato dal preside dando gli con 
ciò quasi un voto di sfiducia. Non è vero 
don Vincenzo o don Francesco? Ma il 
giorno dopo, pare ci siamo pentiti di

questo loro sconsiderato procedere e, un 
dopo 1’ altro hanno sottofirmato il detto 
bilancio. La cosa doveva essere così fi
nita, ma il Majina senti attraverso la 
porta, quanto avvenne nella sala di seduta 
e lo raccontò in piazza.

Noi non possiamo dire niente riguardo 
a questa vertenza, giacché, quali croati 
nùh abbiamo il diritto di mettervi il naso. 
I croati perché croati sono a Lussino 
foresti, non è vero sig. Sussich o Scarpa ?

Spesso abbiamo però udito parlare di 
un Libro dei poveri vergognosi, e di tante 
altre ingiustizie che si commettono a danno 
dei veri poveri, ma verrà il giorno, che 
tutte le cose verranno alla luce, ed allora 
gli increduli Lussignani vedranno, te i 
croati avevano ragione o meno. Ci sono 
nel vicino San Pietro vari bisognosi ed 
anzi del tutto infermi e che versano nella 
più squalida miseria, ma a loro l’Istituto 
di Pubblica Beneficenza non da ricetto, 
quasi non fossero appartenenti allo stesso 
comune, o quasi non paghino anche essi 
le addizionali ?

AH’ opposto invece si tiene in ricovero 
sudditi italiani, ed a questi si da più volte 
soccorso ! Ma i Sampierini hanno la 
disgrazia di aver conservato la loro na
zionalità e lingua croata e per ciò devono 
essere posposti 1 (Continua.)

. .ri riitv«. ft-vara LAGIHJA 
Odgovorni urednik: ANTE BELANIĆ.

Mali oglasnik.
I iccolo notiziario.

D’ AFFITTARE presso buonissima fami 
glia una camera grande con due finestre 
con eventuale costo' in via Ercole N. 12, 
III piano. 97
PRODAJE se dućan jestvina u ulici Arena 
broj 32 uz povoljne uvjete.________ 96
RICERCASI quartiere in via Carducci, 
nei pressi del mercato centrale o presso 
la piazza Alighieri. Informazioni alla Re
dazione. _______________________95
PRODAJE SE u tiskari Laginia ri dr. 
via Giulia 1 stare novine po 8 novčića 
kilogram. 86
Trgovcima i raznim gospodarskim dru
štvima na znanje: U našoj »Narodnoj 
Tiskari Laginja i drug." mogu se dobiti 
razne trgovačke i zapisničke knjige uz 
jeftinu cienu. 52
Pučkim školama i konsumnim dru
štvima preporuča se osobito naša »Na
rodna Papimica" za nabavu raznih škol 
skih teka i risanka kao i pločice i ine 
školske potreboće, te sve knjige i tiska
nice potrebne za konsumna društva. Pre
prodavačima znatan popust. 52 a

CIGARETNI PAPE*
, ■ u korist ==

Družbe sv. Girila i Metoda 
pregledan po Dr. Jtmečeku 

— prodaje se —--- .-

u trafici Fait via Barbacani 
, , Dorčić via K ndter
, » Bolćić via Minerva
, , Iv. Zie via deH’Ammiragliato
, „ Meatschik via Veterani
» „ Ropotar via Sergia
» , Blaha via Giovia.

Mt Deposito Ad
POLA, angolo via Sissano e via Diana 

presso

FRANCESCO BARBALIC

Prezzo : Fino 20 litri a 12 cent, 
il litro e oltre 20 litri a 10 cent.

il Utro.

H skladište octa
(kvasine)

PULA, na uglu ulica Sissano i Di ani 

kod

FRANA BARBALIĆA.
Glena : Do 20 litara po 12 ] ara 
litar. preko 20 litara po 10 para.

OLO VK1S
.« korist družbe sr. Cirila i Metoda

dobiva,u 30 u
 *tiskan U«gioja i drtig. ti Puli

Sirite i Mie „Omnibus"
I I
O ISTARSKA POSU JUNICA u PULI o

Jarima zadrugate, ^oji uplaćuju zadružnih dielova jedan Ili više 
■ ■ ............. —— po kruna ao.

Prima novac na štednju od svakoga, ako 1 n‘Je te
-■ ........... plaća od istoga 4*/«*/•

Čisto bea ikakvog odbitka.

Vraća na štednju uložene iznose do zoo° bex Predhodno* 
-  ■■■-..—.— -  .. odkaza, a Iznose od rooo K

ako se nije kod uloienja suglasno ustanovio veći ili manji rok aa 
odkaa, ua odkaa od 8 dana

Zajmove (posuđe) daje samo zadrugarom, i to nn hipoteku 
, ................................... ili na mjenice

i rad ai niče ua garanciju.

Uredovni sati svaki dan od »~ra 3atì PrUe podne i 3-6 sati 
... --— ■ . ----- posile podne; u nedjelju i blagdane

zatvoreno.

DrUŽtvenU pisum/l * blagajna nalazi se u viale Carrara vlastita 
, -------- kuća (Narodni Dom) prvi pod desno, gdie se

dobivaju pobiii* informacije.
RgtvrmttelfBtya.

I I I I I ! Brzojavni naslov: POTOČNI K — PULA

JOSIP POTOCNIK PULA
----------- : Corsia Francesco Giuseppe, 6. ■ ■■ ------

VELIKO SKLADIŠTE i TRAJNA IZLOŽBA
glinenih peći za sohe i salone, štednjake sa strojem za prištednju goriva, željeznih 
štednjaka obloženi sa neizgorivim Chamotom, kaca za kupanje iz najfinijih glinenih 
lončića, pođpi no uredjene kupaonice, ploče za podove u kuhinji, hodniku, predvorju, 
dvorištu, štalama itd. Mosaik-ploče za obložiti stijene, PATENTIRANI uresi za glinene 
peći. Meidingerovih plašta za glinene peći u svrhu da poveća i usčuva toplinu itd. itd.

QnprÌQlìfaÌ9 " S^roj za pi'ištednju goriva za glinenu peć, dvostrukom brzinom za- 
OpuLKlH lu IH . g,.jje odaju. — Automatička ,peć sa regulatorom i trajnom-vatrom.

Meteorska peć sa trajnom vatrom. Stroj za uzdržanje vatre za glinenu peć. Štednjaci na plin i drveni

«gljen- NOVO!! Specijalista u nastavljanju peći i štednjaka. NOVO!!
Sve u tu struku zasjecajuće radnje izvršuju se pomno, brzo i jeftino Uzorci, cijenio! i proračuni šalju se badava i franko.


